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vil skabe adskillige Vanskeligheder. Hvis I 
man virkelig ude paa Landet skar til at, 
praktisere det, som man tænker sig d e t  
praktiseret i Byerne, er der for mig ingen 
Tvivl om, at det vil skabe ret store Van- 
skeligheder, og det er de Vanskeligheder, 
jeg synes, vi ikke skulde tage paa os. De 
vil efter min Mening være meget større 
end de Vanskeligheder, vi kommer ind i 
ved., at lade være at vedtage Lovforslaget. 
Jeg synes i alt Fald, vi ganske roligt kunde 
have set Tiden an, indtil Sverige havde 
vedtaget Sommertiden (Konseilspncsidenten: 
Det gør vi ogsaa). Nej, det her foreliggende 
vil, højtærede Minister, netop føre til, at 
vi paavirker Sverige 홢 det er min Opfat- 
telse. Hvis det ikke var Hensigten, kunde 
man lige saa godt have ladet Lovforslaget 
ligge ganske roligt i Udvalget, indtil man 
havde set, hvad Sverige gjorde. Naar man 
ikke har ønsket at vente, frygter jeg noget 
for, at Grunden er den, at man har ment, 
at vi alligevel ikke kom udenom denne 
Foranstaltning, at vi skal have den, og vi 
faar den saa ogsaa, og vel endogsaa ret 

I I I hurtigt., Som sagt, j eg billiger ikke Lov- 
forslaget, og jeg anbefaler at stemme imod 
Ændringsforslaget nu og imod Lovforslaget 
ved tredie Behandling. : - I . 홢 I. I 

Ordføreren (J. C. Christen sen) : Jeg 
har bedt om Ordet for en kort Bemærk- 
ning, fordi der var et enkelt Punkt af min 
Begrundelse, som gled fra mig, medens 
jeg var oppe paa Talerstolen. Man kan 

홢> høre den Indvending mod Indførelsen af 
den nye Tid, at den behøves ikke, thi vi 
kan ændre Togtiderne for de Tog, som 

. .  har Forbindelse med Grænsen, og naar 
홢 man gjorde det, var det hele i Orden. 

Over for denne Indvending har Ministeren 
for offentlige Arbejder i Udvalget udtalt, 
at det lod sig ikke gøre at ændre Tiderne 
for de hurtiggaaende Tog alene, thi derved 
vilde man bringe Forstyrrelse ind i hele 
Banedriften; derimod kunde man selvfølge- 
lig sætte alle Togplanens Tider en Time 
frem, men derved vilde man i Virkelig- 
heden i det praktiske Liv være inde paa 
den nye Tid uden at have opnaaet nogen 
af de Fordele, som en Lovbestemmelse 
derom skaber, nemlig at Tidspunkterne 
rettes ogsaa paa andre Omraader end Bane- 
driftens. 

Konseilspræsidenten (Zahle): Da det 
ærede Medlem for Horsens Landkreds (P. 

- Til. Nielsen) udtrykkelig omtalte mig og 
min Stilling til det foreliggende Spørgs- 
rn aal; mener jeg at burde gøre en ganske 

kort Bemærkning. Det er højst besynder- 
ligt at se det ærede Medlem ri Opposition 
til det ærede Medlem fra Ringkøbing (J. 
C. Christensen), og det er maaske ikke 
mindre mærkværdigt at se det ærede Med- 
lem fra Ringkøbing og mig fuldkomment 
enige, men jeg kan, naar jeg skal svare 
det ærede Medlem for Horsens Landkreds, 
indskrænke mig til at henvise til de Ud- 
talelser, som blev fremsat af Udvalgets 
Ordfører, det ærede Medlem fra Ringkøbing. 
Hans Bevægelse og hans Argumenter i denne 
Sag er akkurat de samme som min Be- 
vægelse og mine Argumenter. Jeg har for- 
staaet det ærede Medlem fra Ringkøbings 
Stilling saaledes, at _ dot ærede Medlem 
ligesom jeg: i og for sig ikke ønskede denne 
Forandring i Tiden, men Livets praktiske 
Krav, de Forholdsregler, som er trufne i 
det ene af vore Nabolande og kan ventes 
trufrie. i det andet, gør en saadan Be- 
vægelse nødvendig for os, og saa bøjer vi 
os for Livets praktiske Krav. Det samme 
burde det ærede Medlem for Horsens Land- 
kreds gøre og ogsaa i denne Sag følge sin 
store Fører. > : 

.. P. E., Hansen: Jeg vil ganske kort 
begrunde, hvorfor jeg ikke kan stemme for 
det foreliggende Lovforslag. Jeg tror, at 
Indførelsen af den foreslaaede Sommertid, 
hvorved Urene stilles en Time frem i Som- 
mermaanederne, vil blive mødt med stor 
Uvillie af store Dele af vort Folk og i alt 
Fald for Landbrugets Vedkommende be- 
virke , store Ulemper i, flere Henseender. 
Jeg tror ogsaa, at Arbejderstanden, i alt 
Fald ude paa Landet, vil føle Ulemper af 
denne Ordning. I vore Nabolande, Norge 
og Sverige, er der i Øjeblikket endnu in- 
gen Bestemmelse taget om Indførelse af 
denne forandrede Tid, og naar nu dette 
Lovforslag bliver vedtaget af dette høje 
Ting, er vi det første af de tre nordiske 
Lande, der har taget bestemt Stilling til 
Fordel for Indførelse , af denne Sommer- 
tid. Thi selv om det udtales i .betænk- 
ningen, at det er en Forudsætning. ja: jeg 
kan godt sige, Betænkningen er bygget paa, 
at Sverige . og Norge ogsaa gaar med, 
betyder Vedtagelsen af Lovforslaget dog, 
at Danmark vil være naaet videre i Ret- 
ning af denne Forandring af Tiden end 
baade 홢 Sverige og Norge, og det kan jeg 
ikke være med til. Jeg agter derfor at 
stemme imod det foreliggende Lovforslag. 
Jeg forstaar ikke, hvorfor vi ikke kan af- 
vente Sveriges og Norges,endelige Stilling. 
J eg er ikke blind for, at naar alle vore 
Nabolande indfører denne Sommertid, kan 


